


































68 23 Fragmentum epistulae 

7 Concluduntur simili voto Copticae quoque epistulae, velut Sei heil im 
Herrn, Herr! + Lebe wohl im o Herr! + Mitt. P. R. V p. 36. 

In pago adversa supplevi, quod Serenus lin.3. 5 
allocutione '1} oOV utitur. Cf. P. Oxy. 1163,5. 9. V. (V p.). Prima 
inscriptionis verba litteris magnis, ab ultimorum litteris diversis scripta sunto 

23 
FRAGMENTUM EPISTULAE 

(P. 29) S. VI vel VII p. Oh1'. 24,5 x 18 cento 

Reperta esse videtur haec charta Oxyrhynchi (cf. lino 9 adn.). Papy­

rus a sinistra, ex parte etiam a dextera mutila est. Scripta est epistula 

litteris cursivis. 

10 

VfjS 

15 

Pago aversa 

l-Y' 
c. 17 litt. È7r JHO'n E'nìtX1/J8S on cl p,n vo(p,top,tX1:tX) 'ii ov 

c.19 

C. 21 

c. 20 

c.22 

C. 

c.15 

c.14 

c.15 

c.15 

c.17 

C. 13 

C.18 

c.18 

ltXp,[3aveo' utXì 6-10 litt. 
Jrnv oluttXV yEovxov El p,n lyro' p,iiJJ.ov, 

aO'Elf{JE, ovu olO'Es [Qn 3- 7 litt. 
] . &7rÒ 1:0V XQvotov o{j ÈÀli[3tXp,EV' 'tcp yà(J !A.lf{Jtcp 

vo(p,top,a1:tX) i 'tep Sf(J .. [ .. vo( P, top, tX1:tX ) X, 

vo(p,top,tX) aÀÀ.Jo, uaì vo(p,top,tX'ta) UO' 
alÀ.tX 7roÀÀ.à ÈQOYEvotX. lot7rÒV . [ ..• 

] . [ .. Joo &oX'Yjp,ovfJoca EXeo ÈyyvS oleov 'trov 
7rQovo'Yj1:rov' élO'oV[ .. 

}!'ttX 'tà &p,f{Jt[30llX oltX t]xovotXV 7rtXQà 1:0V 

UOp,t'tOS, o[ n] rl:"v[ 'ttX . .. 
Els 'tnv Ég ]QT:?lV o Bo'Yj{}òs vp,lv 

'tvÀ.[ . ... 
. 1:lXV'ttX 7r ]ot'Yjoov. aO'éÀf{Jé, on o 'Ieoavv'YjS o O'tlX­

[3lt1:'YjS él7réV 
] ... 'Yj 7rtX(J8XH MaQ{}tX. uaì aQn EyQlX1/JéS on utX'tà l p,OVtX· 

'tà O'vvtX1:a oOV 

u&yro yà(J &7roloyovp,tXt oOt. olO'és, aO'élf{Jé, 
01:t aÀ.ltX vo(p,top,tX'ttX) ro ('taltXv'ttX) n 'tgv 

]utXì p,n la[3op,év tXv'tà (1:aÀtXv1:tX) rj. uV(Jws él7réV o UOp,éS, 
o'tt iàv p,éiv'?] XtXp,É- : 

't Jov 7r{'1:1:tXutov &và 1: u 7ìv EXH o 'trov 
lO'teov. ÀOt7rÒV olO'tXv 

Jv a7rÀ.ros, p,n y8V'Yj1:tXt &p,8ÀHtXV, ZVtX p,n &7ro{}tXvovot f!;é. 

EQQ(eooO ). 
JO'tà 'tòv {)éOV, 7r8p,1/JOV p,Ot, È7rHO'n XQéttXVEXeo, aO'Elcp(é). 

2 P. v 11 4 P. v l 
10 P. i 11 P. v co Z 1) 

14 P. 'iVIX 
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Pago ad versa 

-f È7rtO'( OS) [ 

5 P. v xv 6 L loov 
12 1. l.apCù/LEv P. Z 1) 

8 P. vlLw 9 P. 
13 P. 't'x P. 'icQEVS P. 'iot.O)V 

.. cum scripseris ad me solidos octo non accipio' . .. [nemo] .. do-
1J'I.um geilchi nisi ego. Potius, frater, nescis . . auri, quod a::cepimus; Alphio 
enim (decli?) soliclos triginta, Xer- . . [solidos x, . . soliclum] alium, et aliorum 
solidos vigirdi quattuor et alios multos erogavi. Ceterum dominus .. turpiter me 
gerere possum apud omnes procuratores . . dubia omnia audivert/,nt a comite 

.. ' [ctd] diem festum proficiscitur Boifthus, qui praebet vobis cu7citas .. 
[haec] fac. Memini, frater, Ioannem stabularium dicere .. p1'aebet ]Jtfartha. 
Atque modo scripsisti soli'. Quae fieri a te . . solvere; etenim 
ego expurgo me tibi. Scis, frater, alios solidos octingentos, talenta octo .. et nisi 
accipimus ea talenta octo. Dixit com es dominus manet Ohamenes .. scidae 
trecenos vicenos, quam Hiereus potest dare e suis. Oeterttm scio .. simpliciter, 
ne fiat neglegentia, ne m01'iantur mihi. Vale.. per deum, mitte mihi, cum 
egeam, frater. 

Supra lineam primam est signum quod depravatam 1t litteram esse puto, 
quae lineola apposita (1t/) in epistulis Byzantina aetate confectis saepius supra 
primam lineam invenitur velut P. Oxy. 1163 (V p.), P. Oxy. 1071 (V p.) 
P. Oxy. 155 (VI p.), P. Oxy. 941 (VI p.), P. Oxy. 1165 (VI p.), similiter 
P. Giss. 57 (VI/VII p.) B; depravata, ut hac in epistula, est 1t littera BGU. 874 
(aetatis Byzant.) $, quod Wilcken annotat esse 'l( nomen contractione 
scriptum; atque invenitur supra primam lineam epistularum medio aevo a 
mercatoribus scriptarum praeter alia etiam lesus nomen, cf. G. Steinhausen 
Der Kaufmann in der deutschen Vergangenheit. 1899 p. 62 vel P. 
Lond. 1344 IV 16 (709/10) p. 11. 1t/ signum abbreviatio praepo­
sitionis esse videtur (cf. P. Oxy. 941 adnot. 1), quacum nonnullarum epistu­
larum initio coniungitur nomen illius, qui scripsit, cf. epistulas ab Alypio 
missas (P. FIor. 118 sqq. [III p.]) 'AÀV1ttov vel P. Lond. 962 III 210 (254 
aut 261 p.) Atque mansisse deinde hoc loco videtur, 
quamquam nomen illius, qui confecerat epistulam non additum est. Supra 
lineam primam aliarum epistularum Byzantina aetate confectarum est vel 
crucis signum, velut P. Oxy. 943 (VI p.), P. Oxy. 158 (VI vel VII p.), P. Iand. 
22 (619/629 p.) vel velut BGU. 948 (IV/ V p.), P. Oxy. 940 (V p:); quas 
litteras interpretari nuper varia ratione conati sunt Eb .. Nestle, A. Dieterich, 
J. J. Smirnoff Berl. philol. Wochenschr. XXVI (1906) 12 p. 381-384, 16 
p. 510, 35 p. 1082- 1088. Quae symbola cum nonnunquam supra lineae 
primae mediam partem sint (P. Oxy. 158, BGU. 798, P. land. 22), hac quo­
que in epistula 1t littera illa depravata mediam partem lineae primae indicari 
puto, praesertim cum vestigia complicandi cernantur. Computari itaqu:e potest, 
quot fere litterae a sinistra parte interierint; atque latam fuisse hanc epistu­
lam triginta tres fere centesimas colligitur. Fuit magna sane epistula (33X 
18 cent.), et Synesius (ep. 53 p. 662 Hercher) de talibus iudicat: E1tt­

&votr"étor1'/7:a "Cov Sed sunt epistulae Byzantina 
6* 
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aetate confectae quae comparari possint, velut BGU. 547: 35,5 X 18 cento 
P. Gen. 14~ 32 X 35 cento 

4 oil: cf. P. Lond. 1173,6 III 208 (125 p.) eXnò ~f;s OV(UpwvtaS ?lS Ènot­
fjuaS al. 

5 È~oYévua: Sophocles s. v. Qora the Latin crogatio. QOréVCù praeterea 
est in charta Arabum aetate confecta, BGU. 304, 14 hO{(Lws EXétV (LE ~av~as 
(se. ut~ov eX~~a{3as ét%Out) QWYévoat il(Lìv Èv 1jJw(J.tOtS. Qora pecunia e tributis 
publicis data nominatur P. Lond. 1349,14 IV22 (710 p.), cf. P. Lond. 1433, 
17 adn. 

6 ÈYrvs usurpatur ut n!,)os praepositio (c. dato et ace. coniuncta): P. 
Lond. 1081, 11 III 283 (VII p.) tva (Ldvfju Èyyv[s ~(Lwv J. P. Grenf. I 65,6 
(VI vel VII p.) ~À{TéV Èyy'llS (Lov. EiooiJ: cf. P. Cairo Cat. 67060,6 (aet. 
Byz.) ìoov oiJv yÉy~ag;a. 

8 éÌs ~~v gO]~~'1ìv È;É~Xé~at: cf. P. Giss. 18,11 (118 p.) Eìs ~à LfYJ(L~ ­
~~ta ÈÀEvUET:at. Qui in epistulis È~É~XOV~at, proficiscuntur ex ea regione, in qua 
qui epistulam conficit versatur. È~É~xctat na~Éxwv il/A-ì'v ~vÀ[cX(}La: cf. 
P. Oxy. 1159,23 (III p.) È(}XO(LÉVfj È'vErXOV ~ò ~vÀa~LOv :r:ò naÀaLòv ~ò Èv np 
oV(LnoCitcp (Xvw. De ~vÀa~LOv verbo cf. P. Lond. 1348,4 IV 21 adnot. 

9 o 'IwcXvvfjS o Ci~a{3H~fjS: cum haec epistula '.empta sit cum aliis, 
quarum nonnullae ad Flavium Apionem Oxyrhynchitam pertineant, Ioannes 
stabularius huius epistulae idem esse videtur atque ille, qui nominatur P. Oxy. 
138 (610/11 p.) et P. Oxy. 154 v. (VI p.). P. Oxy. 138: Ioànni, fili o , Theodori 
et oriundo ab Oxyrhyncho (lin. 11 sq.ì, qui fungitur munere na%ta~{ov ~ov 
ò~ÉWS d~o(LOV Flavii Apionis (lin. 14 cf. P. Oxy. 154 V. 10 'Avovn %aì 'IwcXvvYl 
vo(u)Xa~(toLS) %at na%~a~(toLS) ~ov o~ÉWS O~O(Lov), convenit cum Flavio Apione 
de cura ~ov {3aoLCiU%OV urcX{:Jlov Apionis, quae in annum (lin. 14) ad eum de­
fertur. Ioannes stabularius, qui confecit apocham P. formo min. 96 (VII p.), 
alius est atque Oxyrhynchita i Menae enim filius et oriundus ab Arsino'itarum 
urbe est (lin. 1 sq.). P. Oxy. 140 (550 p.) pactum est Aurelii Sereni sta­
bularii cum Flavio Sereno quodam de cura stabuli ~ov av-cov o~ÉwS O~O(LOV 
Flavii Sereni, qua e in annum - ut ad Ioannem P. Oxy. 138,14 - ad eum 
def~rtur (lin. 10sqq.). Eidem ut videtur Sereno, u~a{3Ur:(17) ~ov (3ao/'Ciux(oiJ) 
Ci~a{3À( ov) (P. Oxy. 146,1), anno 555 p. prospiciendum erat stabulo monasterii 
abbae Andreae. P. Lond. 1323,2 III 252 (VII p.) KoUov{Tov ~ov Ciw{3Urov 
fit mentio. P. Lond. 1347, 16 IV 20 (710 p.) eX~XLCi~a{3U~fjS nominatur. 

13 oloav: cf. 14 eX(LÉÀEUXV nasali v addita; V. E. Mayser 1. C. p. 198 é 

et 197 a. 

14 'i'va (L~ eXno{Tavovot: cf. P. Oxy. 1071,4 (V p.) Z'va nOL~CiovCiLV ... 
%aìnÉfl-1jJovCiW. P. Oxy. 1068,4 (III p.) é'i'va (LOL nÀoi'ov oLanÉ(L1jJétat, 1~ E'lVCl 
fW~ (La~~V~~CiOVCiW. (J.. é pro (J..Ot, cf. P. Iand. 20,4 adn. ~ 

15 ~òv {TéOV: cf. P. Cairo Cat. 67070,4 (aetat. Byzant.) ~~ eXfl-éÀ~urFé 
oiJv cYtà ~òv {TEÒlJ cYtà ~~v È/A-{3oÀ~v. 

In pago adversa Ènto(os) Tw{Ta(J..ét. [: eXnooos et Èntoos saepe in epistulac 
inscriptione sunti in charta iam secunili a. Chr. saeculi invenitur eXnooos cis 
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lla{Tv~(w) ~Wt nar~t et in tergo antiquissimae Graecae epistulae J ahreshefte 
eles osterr. - archaolog. Inst. VII (1904) p. 94 sqq. g;É~EV ìs ròv %i~a(Lov ròy 
xvr~t%ov, eXnodòvat oÈ Navutat ~ @~aCivx}.f;t ~ {T' v[wt. Dicebat enim qui 
epistulam confecerat talia tabellario ablaturo eam, cf. Xenophon Cyrop. IV 
5, B4: Cyrus epistulam ad Cyaxaren a Medo perferri iubet his: wvr'YJv avr9) 
eXnooos (eadem fere verba BGU. 948 v. [IV/V p,] eXnooos tavt'YJv @cooovÀov 
na~à Kog;a~vfjS); Gerhard idem illustrat Ovidii versibus (metam. IX 568 sqq.): 
deque suis unum famulis p~tdibunda vocavit et pavidum blandita ~Fer has, 
fielissime, nostro' dixit et adiecit lOr/go post tempore efratri'. Cf. Ziemann L C. 

p. 278sqq. In tergo epistularum Latinarum hoc loeo des fuisse videtur, cf. 
Cic. ad Att. VIII 5,2 tu fasciculum, qui est ~des M.' Curio' inscriptus, velim 
cures ad eum perf'erendum. T w {T a (L c L.[ tW articulus non est, qui hoc loco 
cum nomine proprio coniungi non soleat (additus est falso ab eo qui edidit 
BGD. 384 V. eXnoo(os) [rfl KÀé]07tar~àu) . 

Addam epistulas duas, in quas postquam accuratius inquisivi, num 

privatae essent dubitare coepi. 

(P. 71) 

24 
FRAGMENTUM EPIsrrULAE 

s. VI vel VII p. Chr. 17>< 4 cent, 

Empta est haec charta cum aliis, quarum nonnullae OXYl'hynchi 
repel'tae sunto Mutila est papyrus ab imo et ab utroque latere. In parte 
adversa notae tachygraphicae esse videntur. Scripta est epistula litteris 

curSlVlS. 
Pago aversa 

Bix! ]mQ o È1nxé{p,évog 1:rov eX/'}J(XQéV1:rov btfjQéV 1:Ò x~[ . n:aQaxaÀm 6é o/w, 

Zva i; o~ 
/,v1]oiJa àOéÀcp01:1]S /,Qal/JrJ avrifi, Zva oroorJ p..o~ . aV1:ro' 1][ 

2 P. tvCX L cxvr(, ultima littera aut 'ì'] aut % est. 

Victor angareutarum praefectus incita vi t (f) .. [Te igitur invoco, ut tua 
nobilis] fraternitas scribat ad eum, ~d elet mihi id. . . 

l o Ènf,xd(LEVOs rwv eXryaQEvrwv: 'Erct'XElfl-éVOS nomen in chartis 
aetate Byzantina et Arabum confectis invenitur, velut P. Lips. 90, 1 Èntxct­
(L(évos) rf;s XéLQoy~ag;Etas Èfl-{3oÀf;s. BGU. 961,1 Èntx(étfl-ÉVOts) xa~a%6vrov xon1}~. 
P. Lond. 1332,5 IV 1 (708 p.) rovs ÈntxELfl-ÉVOVS twv g;vrcXowv (adnotant edi­
tores the commissioners for the fugitives i. e. the officials charged with the duty 
of seurching for fugit-ives,. for the use of Ènbf,Etfl-at cf. 1348, 1 ròv È7tL'XcLfl-EVOV 
rf;s È~rauta~). Nominant.ur inter alios, qui privato munere funguntur, f,rctXé{­
(LEVOt - sed non additur, cui muneri operam dent - P. Amh. 183 (VI p.) 
]. wv ~o'YJ{T( wv) xat vora~( twv) xat lrct'XEtfl-É( vrov) %aì r~af.'fl-( a-cÉwv) , Mentio fit 
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P. Lond.1376,6 IV49 (711 p.) Abdelale cuiusda~, qui È1tl:Xd~éVOr; trov &y­
YCXQéVTroV est ut Vietor huius epistulae. Verisimile est angareutas pertinere 
ad institutum angariae, quae in Aegypto a Lagidarum aetate florebat atque 
imprimis militibus magistratibusque iumenta et vehicula agricolarum prae­
bebat, cf. Rostowzew, Angariae Klio VI (1906) p. 249 sqq. Grdzge p. 374 sqq. 
Sed pro certo dici non potest, quae condicio eorum fuerit. Quibus de an­
gareutis agitur duabus epistulis missis ad Basilium, qui OtOLX1}t~~ xro~1}~ Y.1CPQo­
attro est. Cui P. Lond. 1356 IV 31 (710 p.) de angariis distribuendis prae­
cepta dantur; P. Lond. 1376 IV 49 (711 p.) iubetur Basilius quattuor anga­
reutas Abdelale illi, qui btLxd~evo~ nominatur, mittere, qui sex per menses 
munus, quod ad carabos quosdam pertinet, obeant (lin. 5 br;Ì ~fJvcx~ E; À,oy<p 
'Ù1tovQytcx~ trol' XCXQcXf3rov Èv Tfl V~rJ<p Bcx~vÀrovo~) quibusque merces detur. 
P. Lond. 1401 IV 72 (714 p.) idem iubetur quattuor angareutas ad varia 
munera obeunda mittere (lin. 4 À,oy<p 'Ù1tovQytcx~ OLCXCPO(?rov È(?yCXrJLrov; quae ex­
planantur lino 12 sqq. Àoyçù TOV &1tOXQLrJLCXQtOv , ÀOY<P tov ÀoyoYQcXcpov, ÀOYcp 
'Ù~éTÉQCX~ 'Ù1tovQytcx~); his quoque merces datur. Quod editores ad P. Lond. 1376 
adnotaverunt &yycxQéVtà~ non esse qui ct'ngariantur propter nominis genus (cf. 
1tCXLOéV'l:~~, XéÀéVT~~), recte iudicavisse videntur. Sed quod interpretantur fo­
'reman or s'uperintendent, moneo eos non satis distinxisse angareutas ab eorum 
praefecto Abdelale. ~ rJ~ yV1}rJtcx &OEÀcpOT1}~: cf. P. Oxy. 943,1 (IV p.). 

2 oOOrJ11: cf. P. Iand. 18,6 adn. 

25 
AD PAULUM MAIOREM ET IRENARCHAS EPISTULA 

(P. 131) s. VI vel VII p. Chr. 19 x 6 cento 

Repertam esse hane ehartam in ' nomo Oxyrhynehita verisimile est 
(cf. lino 1). Abseissa est pal'S dextera papyri. Scripta est epistula litteris 
cl1rsivis. 

J' I!av).,91 !udt,( OVi,) xaì EÌQ'YjvaQX( aLS) ['!w,UfjS''a,CPéOJS o Déiva xaì { Déiva. 

D éX6r-éVOi, 7:Ò 7(,[, 'L7:axwv 7(,aQ[ à oov] Mti).or-éV tx[ éioé tXvéMtéiv xaì ÈVéyxéiv 

f.Lé&' Éa7:wv xaì 7:ÒV YQar-r-a7:Éa 0cpét).oV7:a ).,af3éìv [ 7(,aQà 7:0V Déivos x 

nf.LtoV vor-top,a7:a ~~( é~avDQdas)' xaì EVéXéV 7:WV a-(n:òv fX[F ]01'13 OJoa[ 

5 a,!OJv 7:0VS ÉaV7:0v. 

4P. 1JIlMiv 

Paulo maiori et irenarchis [vici Ophis .. et . . (sal·utem) .] Accipientes 
scidam a te volumus illuc [proficisci et ducere] nobiscum scribam quoque, fJ~i 
debet accipere [a . . x] solidos Alexandrinos atque dimidiam solidi paderno E t 
illorum gratia qui eum tum .. 

1 IIcxvlrp: Paulum, cui missa est haec epistula, eundem atque illum 
fuisse verisimile est, cuius testamentum P . Oxy. 132 (VI vel VII p.) est; qua 
in charta cum nominetur (1Ettrov ",QcpEro~, in prima huius epistulae linea addidi 
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XOO~1}~ '~cpéro~. Ophis vicus prope Oxyrhynchum situs erat. ~ é t t ro v (et 
~éLtOtéQO~) Byzantina aetate qui variis vici muneribus fungitur nominari solet, 
cf. P. Lond. 1343,22 adn. IV 14. éÌQ1}VcXQX(CXL~): irenarchae est securi­
tati prospicere publicae, cf. P. Oxy. 80 (238/44 p.). P. Oxy. 108 V. (III p.). 
P. Amh. 146 (V p.) et al. In chartis Byzantina aetate confectis numerus 
pluralis verbi suspensione scripti iterata ultima consona littera indicatur, cf. 
P. Oxy. 141,4 (503 p.) &YQocpvÀcx~~ i. e. &YQOCPVÀCX;L. Qui Latinus mos est, cf. 
G1-dzge p. XLII. 

2 OEX.O~EVOt: OÉxw{)m È1tLrJtOÀ~V, mttcXxwv .• . in epistulis aetate Byzan­
tina scriptis esse solet pro illis Àcxl-L~cXVétV, xo~ttérJ,fJm quae antea usurpaban­
turo TÒ 1tLt'7:cXxLOV: inter T'l: litteras hamulus est, ut P. Gen. 2,1 (III p.) 
rò 1tLt' TcXXWV. Quo de h amulo , qui inter similes et dissimiles consonas litteras 
invenitur, cf. Grdzge p. XLVII. i{tÉ}"O~EV: semper fere his saeculis in 
chartis ,frÉÀ,w scribitur, quod et vulgari sermone Neo -Graecorum usurpatur; 
futurum quoque tempus ,fréÀ~rJro praefertur, cf. E. Mayser L C. p. 350 sq. 
[ÈVEYXEì'V] ~é,fr' ÉCXTroV: cf. P. Lond. 1339,3 IV 11 (709 p.) ÈVéyXÒJV I-Létà 
rJWVTOV OiJrJ1tEQ 6vo~cxdrJcxl-LÉv oOt avoQcx~ et Wilcken in Arch. V (1909) p.243 . 

3 ÉCXtrov pro '11~rov cxvtrov, cf. E. Mayser L C. p. 303 et 114 sq. 
6cpE[)"OVTCX À,CX~Eì'V: cf. P. Lond. 177,12 II 167 (40/1 p.) ~(1rov 6cpELÀovrrov 

1tCXQCXÀCX~éì'v Tà tcxvt1}~ 'Ù1tcXQXOV'l:cx . 



9 Serapionis 
ad Numerianum 

epistula 

22 Sereni Esaiae ad dominum epistula 

Tab. V 



Tab. VI 

13 Eubii ad Philoxenum filium epistula 

20 Joannis ad Serenum epistula 



Tab. VII 

17 Dorothei ad Thalassium epistula 

23 Fragmentum epistulae 
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